
Here is a dialogue between Supika and Heong. First, listen to the dialogue 
twice and repeat.

대화 1  Dialogue 1  Track 109

수피카	 �지금 드라마가 시작돼요. 흐엉 씨, 빨리 오세요.
	 Heong, the drama is starting now. Hurry up.

흐   엉	 �오, 김수현 씨 정말 멋있지 않아요?  

우리 고향 친구들도 아주 좋아해요.
	 �Oh, isn’t Kim Soohyun really hot? My friends back home 

love him so much, too.

수피카	 �흐엉 씨 고향에서도 한국 드라마가 	  

인기가 있어요?
	� Heong, are Korean dramas popular in your home country 

as well?

흐   엉	 �그럼요. 한국 드라마가 재미있잖아요.  

수피카 씨는 한국 연예인 중에 누구를 제일  

좋아해요?
	� Of course. You know that Korean dramas are fun, don’t 

you? Who’s your favorite Korean celebrity, Supika?

수피카	 �저는 빅뱅을 제일 좋아해요. 멋있잖아요.
	 �I like Big Bang the most. They are hot.

-지 않아요? 
Used to ask for someone’s confirmation about what the 
speaker is thinking
·�가: ‌�이 드라마 참 재미있지 	

않아요? 
			‌�   Isn’t this drama very 

interesting?
	 나: 네, 재미있어요. 
			   Yes, it is.
·�가: 김치찌개가 맵지 않아요?
			   �Isn’t Kimchi-jjigae spicy?
	 나: 아니요, 안 매워요. 
			‌�   No, it’s not. 

인기 popularity

·�민수 씨는 여자들에게 	

인기가 많아요. 
	� Minsu is very popular among 

women.

·�이 영화는 남자보다 여자

에게 더 인기가 있어요.

	� This film is more popular 
among women than men.

35 한국 드라마가 재미있잖아요
You know that Korean dramas are fun, don’t you?

1. 두 사람은 무엇을 보고 있어요? What are they looking at?

2. �수피카는 한국 연예인 중에 누구를 제일 좋아해요? 
	 Who is Supika’s favorite Korean entertainer?

Did you listen and follow? Then answer the following questions

정답   1. 드라마  2. 빅뱅
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학습 안내

Study Guide

□�Learning Objectives  Giving reasons, Making guesses
□Grammar  -잖아요, -는/(으)ㄴ 것 같다

□�Vocabulary and Expressions  ‌�Hallyu, The Korean Wave,  

Economy and industry
□�Information and Culture  Korean Wave tour (Hallyu tour)



어휘 1  Vocabulary 1 한류 Hallyu, The Korean Wave

The following are various expressions related to the Korean Wave. Let’s find 
out what they are.

가수
singers

영화배우
film actors/actresses

아이돌
pop idols (girl group / 
boy band members)

연예인
celebrities

예능프로그램
entertainment programs

드라마
television shows

케이팝(K-pop)
K-pop

음악프로그램
music programs

영화
movies

한류
Hallyu
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연습 1

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

영화

음악 프로그램

드라마

예능 프로그램

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions. 

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

1) 가: 모니카 씨, 이 사과 어디에서 샀어요?

    나: 시장에서 샀어요. .

① 시장이 싸잖아요

② 시장이 비싸잖아요

2) 가: 투안 씨, 왜 우산을 가지고 왔어요?  

   나: 밖을 보세요. .

① 비가 오잖아요 

② 날씨가 좋잖아요 
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㉠ 영화 ㉡ 음악 프로그램 ㉢ 드라마 ㉣ 예능 프로그램

① ② ③ ④

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match the pictures to the corresponding words or expressions.

Try to complete the task below without looking at the vocabulary above.

정답   ① ㉠  ② ㉢  ③ ㉡  ④ ㉣
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72  35 한국 드라마가 재미있잖아요

1)

 
가: 모니카 씨, 이 사과 어디에서 샀어요? Monika, where did you buy this apple?

나: 시장에서 샀어요.                                              . I bought it in a market                           .    

     ① 시장이 싸잖아요	 	 ② 시장이 비싸잖아요

2) 
가: 투안 씨, 왜 우산을 가지고 왔어요? Tuan, why did you bring an umbrella?

나: 밖을 보세요.                                              . Look outside                           . 

     ① 비가 오잖아요	 	 ② 날씨가 좋잖아요

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

This is used when the speaker and the listener, both already know about something. In 
case of nouns, it is used as ‘noun + (이)잖아요’. 

·가: 수피카 씨의 친구들도 한국 가수를 좋아해요? Do your friends also like Korean singers?

	 나: 그럼요. 노래도 잘하고 멋있잖아요. Sure. They are so cool and good at singing.

·가: 주말에 쇼핑하러 백화점에 갈까요? 
	      Do you want to go to the department store for shopping on the weekend?

	 나: 다음 주말에 가는 게 어때요? 다음 주말부터 세일 기간이잖아요.   
	      How about going next weekend? There's a sale from next week.

문법 1  Grammar 1 -잖아요 G35-1

Did you understand ‘-잖아요’? Then read the dialogue and choose the 
appropriate words.

Let’s study more. Complete the sentences using ‘-잖아요’.

1. 	가: 이 식당에 자주 오네요.	 2.	가: 투안 씨는 한국어를 참 잘하지요?

	 나: 음식이                                      .  		  나:  네, 열심히                                     .

3. 	가: 왜 채소만 먹어요? 	 4. 가: 상우 씨가 인기가 많네요.

	 나: 건강에                                      . 		  나: 친절하고                                        . 

정답   1) ①  2) ②

정답   1. 맛있잖아요  2. 공부하잖아요  3. 좋잖아요  4. 멋있잖아요

35 You know that Korean dramas are fun, don’t you?  73

유용한 표현 Useful Expressions

입에 잘 맞아요. It tastes good.

가: 한국 음식이 매워서 먹기 힘들지요? Is it hard to eat Korean food because it is spicy?

나: 아뇨, 입에 잘 맞아요. No, it tastes good.



72  35 한국 드라마가 재미있잖아요

Rihan and Tuan are talking about Korean mobile phones. What are they 
talking about? First, listen to the dialogue twice.

대화 2  Dialogue 2 Track 110

리한	 �투안 씨, 스마트폰 새로 샀어요?
	� Tuan, did you get a new smartphone?

투안	 �네, 삼성전자에서 나온 신제품이에요.
	� Yes. It’s a brand new model from Samsung.

리한	 �저도 휴대폰을 바꿔야 되는데 그거  

어때요?
	� I need to get a new one as well. How do you  

like it?

투안	 �화면도 크고 편리한 기능도 많은 것  

같아요.
	 �It has a big screen, and it also  has a lot of 

convenient features.

리한	 �한번 봐도 돼요?
	 �Can I have a look at it?

투안	 �네, 요즘 한국 휴대폰이 우리 나라에도 

많이 수입되는 것 같아요. 제 친구들도 

많이 써요. 
	 �Sure. It seems that a lot of Korean brand cell 

phones are imported into my country. Many 
friends of mine also use them.

리한	 �휴대폰이 한국의 대표적인 수출품이 

잖아요.
	� You know that cell phones are one of the most 

representative Korean exports.

새로 new / newly
① ‌�지금까지와는 달리 새롭게	

또는 새것으로
	‌� Something different than the previous one
② 지금까지 없던 것이 처음으로	 ‌�Something that did not exist 

before
·�컴퓨터가 고장이 나서 새로 	
컴퓨터를 샀어요.
My old computer had broken so I bought a new one.

·이 집은 새로 지어서 깨끗해요. �This house is clean because it is newly built.

대표적인 

representative / typical

Representing something’s 

properties in the most typical 

way

·�한국의 대표적인 관광지는 

제주도예요.

	� Jeju is the most representative 

tourist spot in Korea.

·�비빔밥은 한국의 대표적인 

음식이에요.  

	 �Bibimbap is a representative 

Korean food.

1. 투안이 새로 산 물건은 어때요? How is Tuan’s new item?

2. ‌�한국의 대표적인 수출품은 뭐예요? What are Korea's representative exports?

This time, be Rihan and Tuan, and follow the dialogue. Did you listen and 
follow? Then answer the following questions.

정답   1. 화면도 크고 기능도 많아요.   2. 휴대폰

35 You know that Korean dramas are fun, don’t you?  73
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연습 2

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

1) 가: 모니카 씨는 항상 주말에 친구들을 만나요. 

 나: .

① 친구가 아주 많은 것 같아요     

② 친구가 한 명도 없는 것 같아요 

2) 가: 방가 씨가 한국어 실력이 많이 늘었어요.

 나: .

① 요즘 한국어 공부를 안 하는 것 같아요   

② 요즘 한국어를 열심히 공부하는 것 같아요 

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

보기 수출하다          선진국          수입품          개발도상국          수출품          수입하다

1) 2) 3)

4) 5) 6)
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보기

어휘 2  Vocabulary 2 경제 및 산업 Economy and Industry

Let's find out what kind of expressions relate to economy and industry.

수출하다
to export

수출품
exports

수입하다
to import

수입품
imports

선진국
developed country

개발도상국
developing country

무역
trade

경제 발전
economic 

development

1. ‌�그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.  

Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1)

4)

2)

5)

3)

6)

수출하다    선진국    수입품    개발도상국    수출품    수입하다

Try to complete the task below with the words you have learned.

정답   1) 수출하다  2) 수출품  3) 선진국  4) 수입하다  5) 수입품  6) 개발도상국
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1)

	
가: 모니카 씨는 항상 주말에 친구들을 만나요. Monika always meets her friends on the weekend.

나:                                                                               . 

     ① 친구가 아주 많은 것 같아요

     ② 친구가 한 명도 없는 것 같아요

2)

	
가: 방가 씨가 한국어 실력이 많이 늘었어요. Bangga has made a lot of progress in his Korean.

나:                                                                               . 

     ① 요즘 한국어 공부를 안 하는 것 같아요

     ② 요즘 한국어를 열심히 공부하는 것 같아요

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following sentences and choose the most appropriate answers.

This is used when supposing the occurrence of an action or situation or when telling about 
the speaker’s opinion softly. This is used with verbs or adjectives.

동사 (verb) (있다/없다) 

→ -는 것 같다

형용사 (adjective)
명사 (noun) 

→ 인 것 같다
자음 (consonant) 

→ -은 것 같다

모음 (vowel ) 

→ -ㄴ 것 같다

가다 → 가는 것 같다

먹다 → 먹는 것 같다

있다 → 있는 것 같다

크다 → 큰 것 같다

   작다 → 작은 것 같다

학생 → 학생인 것 같다

의사 → 의사인 것 같다

· 사람들이 우산을 쓰고 있어요. 밖에 비가 오는 것 같아요. 

	  People are holding up umbrellas, It seems to be raining outside.

· 가: 모니카 씨, 화장품을 사야 하는데 어떤 게 좋아요? 	

	       Monika, I need to buy some cometics. What would you recommend?

	  나: 이거 한번 써 보세요. 싸고 좋은 것 같아요. Try this one. I think it’s cheap and good.  

문법 2  Grammar 2 -는/(으)ㄴ 것 같다 G35-2

Did you understand ‘-는/(으)ㄴ 것 같다’? Then read the following conversations 
and choose the appropriate words.

정답   1) ①  2) ②

74  35 한국 드라마가 재미있잖아요

유용한 표현 Useful Expressions

눈코 뜰 새 없이 바빠요. I am so busy. (I am as busy as a bee.)

가: 요즘도 일이 많아요? Do you have a lot of work these days?

나: 네, 눈코 뜰 새 없이 바빠요. Yes, I am so busy.
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활동  Activity

Following is a news article on the relation of ‘Korean Wave’ fever to exports. Read carefully and answer the 
questions.

한류 열풍과 수출의 관계에 대한 신문 기사입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

1.  ‌�읽은 내용과 같으면 ◯, 다르면 X에 표시하세요.  

If it is the same as what you read, select O, otherwise select X. 

1) 중국과 아시아에서는 최근 화장품 수출이 줄어들고 있다. 	 ◯	 ×

2) 한국 문화에 대한 관심 때문에 화장품을 사는 사람들이 늘었다. 	 ◯	 ×

3) 수출이 늘어난 것은 한류 스타들이 화장품 모델을 하고 있기 때문이다. 	 ◯	 ×

화장품 수출과 한류 열풍
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활동

한류 열풍과 수출의 관계에 대한 신문 기사입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요. 
Following is a news article on the relation of ‘Korean Wave’ fever to export.  Read carefully and answer the questions.

NEWS TIMES

LG경제연구원이 발표한 보고서에 따르면 한국 

문화에 관심이 높을수록 화장품, 의류, 음료, 

전자제품, 자동차 등의 상품의 수출이 늘어나는 

것으로 나타났다. 미국의 경우 한류에 대한 

인터넷 검색이 많아질수록 화장품의 수출도 

크게 증가한 것을 알 수 있다. 또한 드라마에 

나온 한류 스타들이 화장품 모델을 하면서 
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수출이 증가한 것으로 나타났다. 

화장품 수출과 한류 열풍
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화장품 수출

한류검색량

검색량은 K-pop과 드라마 검색량의 합(분기별 추이)

미국
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1) 중국과 아시아에서는 최근 화장품 수출이 줄어들고 있다. ◦    ×

2) 한국 문화에 대한 관심 때문에 화장품을 사는 사람들이 늘었다.  ◦    ×

3) 수출이 늘어난 것은 한류 스타들이 화장품 모델을 하고 있기 때문이다.  ◦    ×
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출도 크게 증가한 것을 알 수 있다. 또한 드라

마에 나온 한류 스타들이 화장품 모델을 하면

서 수출도 크게 늘었다. 특히 중국과 아시아 

지역에서는 최근 5년간 매년 30%씩 꾸준히 수

출이 증가한 것으로 나타났다.

Cosmetics exports and the  Korean wave

According to a report released by the LG Economic Research Institute, the higher the interest in Korean 
culture, the more exports of cosmetics, clothing, beverages, electronic products and automobiles are 
increasing. In the United States, the more Internet searches for Korean Wave, the greater the import of 
cosmetics. In addition, exports have increased because Hallyu stars who have appeared in dramas are 
also models for cosmetics. In particular, exports to China and Asia have steadily increased by 30% each 

year for the past five years.

정답   1) X  2) O  3) O
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문화  Culture

한류 여행
Korean Wave tour (Hallyu tour)

한류 열풍으로 인해 한국으로 여행을 오는 외국인 

관광객의 수도 늘어났습니다. 2000년대 초반에 방영

된 <겨울연가>가 큰 사랑을 받고 일본과 중국으로 수

출되면서 <겨울연가>의 촬영지인 ‘남이섬’은 이제 아

시아의 여행지가 되었고 최근에 방영된 <별에서 온 

그대>가 중국에서 큰 인기를 끌면서 드라마 촬영지인 

거제도, 인천, 가평 등의 여행지가 새로운 관광명소로 

떠올랐습니다. 관광지 외에 주인공이 커피를 마시던 

카페나 치킨과 맥주를 먹던 치킨 전문점 등을 여행 코

스로 한 ‘별그대 테마 여행’ 상품도 등장했습니다. 

Following the Korean Wave, the number of foreign 
tourists visiting Korea has soared for the past decade. 
‘겨울연가, Winter Sonata’, which aired in the beginning 
of year 2000, started the Korean Wave in Asia. It 
spread worldwide after it was exported to Japan and 
China and is widely loved by fans overseas. Since 
then, 남이섬, one of its filming locations, has become 
a famous tourist spot because of foreign fans. More 
recently, along with the exceptional success of ‘별에

서 온 그대, My Love from the Star’, in China, filming 
locations such as 거제도, 인천, and 가평 now serve 
as popular tourist attractions. Furthermore, travel 
agencies offer ‘My Love from the Star-themed tours’, 
so tourists can experience the show by strolling 
around tourist attractions, having coffee at the coffee 
shop where the main characters had coffee and 
eating and drinking at the chicken joint where the 
characters had chicken with beer.

 

해외 한류 팬들은 한류 스타들을 보면서 그들이 입고 나오는 옷이나 화장품, 가방, 휴대폰 등에 

큰 관심을 보여 한국 백화점이나 동대문, 명동 등을 찾는 외국인 관광객도 많아졌습니다. 여행사

들은 드라마나 영화 촬영지를 볼 수 있는 여행 상품을 선보이거나 K-pop 스타 공연을 볼 수 있

는 여행 상품을 내 놓는 등 다양한 상품을 개발하고 있습니다. 

Every year, more and more foreign tourists visit Korean department stores, 동대문, and 명동 with 
an increased interest in Korean brand clothes, make-up and bags worn by Korean celebrities.

Accordingly, travel agencies have developed and offer travel packages including K-pop concerts 
or themed travel based on K-dramas and Korean movies.
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Listen and answer both questions.

[4~5] 하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.

4.	 두 사람은 무엇에 대해 이야기하고 있습니까?

	 What are they talking about?

	 ① 한국어 	 ② 한국 노래

	 ③ 한국 영화 	 ④ 한국 드라마

5. 	두 사람은 지금 무엇을 할 것입니까?

	 What are they going to do now?

	 ① 콘서트에 갈 것입니다. 	 ② 쇼핑을 할 것입니다.

	 ③ 텔레비전을 볼 것입니다. 	 ④ 영화를 보러 갈 것입니다.

Listen and answer the questions.

[1~3] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.	 ① 저는 드라마를 봐요.

	 ② 음악을 자주 들었어요.

	 ③ 저는 빅뱅을 좋아해요.

	 ④ 영화에서 볼 수 있어요.

2.	 ① 석유를 많이 수입해요.

	 ② 휴대폰하고 텔레비전이에요.

	 ③ 저는 컴퓨터 게임을 많이 해요.

	 ④ 요즘 경제가 안 좋아진 것 같아요.

3.	 ① 네. 재미있잖아요.

	 ② 네. 콘서트를 많이 봤어요.

	 ③ 아니요. 그래서 매일 봐요.

	 ④ 아니요. 예능 프로그램을 좋아해요.

Track 111

EPS-TOPIK 듣기  EPS-TOPIK Listening 

In these questions listen to the dialogue and choose the right answer. Before 
you listen to the dialogue, check the choices first.

Questions 1 to 3 are about listening carefully and choosing the right answer.
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1. 여: 리한 씨는 한국 연예인 중에 누구를 좋아해요?

		  Who is your favorite Korean celebrity, Rihan?

2. 남: 한국의 대표적인 수출품은 뭐예요?

		  What are some of Korea 's representative exports?

3. 여: 투안 씨는 한국의 예능 프로그램을 참 좋아하네요.

		  Tuan, do you like Korean entertainment programs.

4-5. 

여: 투안 씨, 이제 곧 제가 좋아하는 음악 프로그램이 시작되는데 같이 볼래요?

	 Tuan, now my favorite music program is starting, will you join me?

남: 네. 좋아요. Yes. good.

여: 투안 씨도 한국 노래를 좋아해요? Do you also like Korean songs?

남: 그럼요. 한국 노래를 자주 들어요. Sure. I often listen to Korean songs.

여: 그럼 우리 토요일에 같이 콘서트 보러 갈래요?

	 Would you like to go to a concert with me on Saturday?

남: 좋아요. 저도 콘서트에 가 보고 싶었어요. All right. I wanted to go to a concert.

듣기 대본  Listening Script

정답    1. ③  2. ②  3. ①  4. ②  5. ③ 

여자: �저는 베트남 사람입니다. 한국 노래가 좋아서 2년 전에 한국에 오게 되었습니다. 한국에 온 후 태권도

를 배우기 시작했습니다. 저는 운동을 잘 못하지만 태권도는 아주 재미있습니다. 요즘은 한국 요리를 

배우고 있습니다. 김치찌개와 불고기를 잘 만듭니다. 

I am Vietnamese. I love Korean songs and came to Korea two years ago. I started to learn Taekwondo after 
coming to Korea. I do not exercise well, but Taekwondo is very interesting. I am learning to cook Korean foods 
nowadays. I can make Kimchi-jjigae and Bulgogi well.

확장 연습 듣기 대본  Extended Practice Listening Script

1.	다음을 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오.

	 Listen and choose the appropriate word for the questions.

	 여자는 요즘 무엇을 배우고 있습니까?

	 What is the woman learning these days?

	 ① 태권도	 ② 테니스	 ③ 한국 노래	 ④ 한국 요리

확장 연습 Extended Practice L-35

정답   1. ④
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[1~3] 다음 질문에 답하십시오. Answer the questions.

1.	 다음은 무엇에 대한 글입니까? What is the article about?

	

한국은 1950년에 한국전쟁이 끝난 후 세계에서 가장 가난한 나라였습니다. 그렇지만 1960년대 

경제를 개발했고 이후 경제가 크게 발전했습니다.

Korea was the poorest nation in the world after the end of the Korean War in 1950. However, 
in the 1960s, the economy developed, and then the economy developed remarkably.

	 ① 무역 	 ② 수출품 	 ③ 수입품 	 ④ 경제 발전

2.	 이 사람에 대한 설명으로 맞는 것을 고르십시오. Choose the correct explanation for this person.

	

저는 한국 노래를 좋아해서 한국에 왔습니다. 처음 텔레비전에서 우연히 한국 아이돌이 나오

는 콘서트를 봤는데 춤도 잘 추고 노래도 잘하는 모습에 반했습니다. 그래서 한국 노래를 듣고 

이해하고 싶어서 한국어를 공부하기 시작했습니다.

I like Korean songs and came to Korea. I watched a concert with a Korean idol on a TV show, 
and their dancing and singing fascinated me. So I started studying Korean because I wanted 
to understand and listen to Korean songs.

	 ① 지금 고향에 있습니다. 	 ② 한국 노래를 좋아합니다.

	 ③ 한국어를 할 수 없습니다. 	 ④ 한국 노래를 자주 안 듣습니다.

3.	 한국의 수출에 대한 설명으로 맞는 것을 고르십시오. 

	 Choose the correct description of Korea's exports.

	

한국의 경제는 수출 중심입니다. 1980년대 이전에는 단순한 조립 제품을 수출했지만 1990년대 

이후 자동차와 기계 등을 수출했고 2000년대부터는 휴대전화나 컴퓨터와 같은 전자제품의 수

출이 늘었습니다.

Korea's economy is export-oriented. Prior to the 1980s, we exported simple assembled 
products, but exported automobiles and machinery since the 1990s. Since the 2000s, we 
have been exporting electronic products such as mobile phones and computers.

	 ① 한국은 수입을 많이 합니다.

	 ② 1980년대에는 수출을 전혀 안 했습니다.

	 ③ 1990년대에 조립 제품을 많이 수출했습니다.

	 ④ 2000년대의 대표적인 수출품은 휴대전화입니다.

EPS-TOPIK 읽기  EPS-TOPIK Reading

Question 1 is about reading the text and choosing a topic. Questions 2 and 3 
are about reading the text and choosing the right explanation. Read each text 
carefully and choose the appropriate answer.

In the following task read the article and answer the questions. Think about 
what you have studied to complete the task.
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1990년대부터 중국과 동남아를 중심으로 인기를 얻기 시작한 한국의 대중문화를 한류라고 합니다. 최

근에는 아이돌을 중심으로 한 K-pop이 아시아는 물론 유럽과 미국에서까지 큰 인기를 얻고 있고 배

우들과 가수들이 외국에 나가서 활동하는 경우도 늘고 있습니다. 한류로 인해 한국의 음식이나 한국

어에 대한 관심도 같이 높아져서 관광 수입도 크게 늘어나고 있습니다.

Popular culture in Korea, which has gained popularity in China and Southeast Asia since the 1990s, 
is called the Korean Wave. In recent years, K-pop has become popular in Asia as well as Europe 
and the United States. Also, an increasing number of actors and singers are going abroad. Due to 
the Korean Wave, interest in Korean food and Korean language has increased as well, and tourism 
income is increasing.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. Read the following and answer the questions.

4.	 한류에 대한 설명으로 맞는 것을 고르십시오. Choose the correct description of the  Korean Wave.

	 ① 최근에 시작되었다. 	 ② 동남아의 대중문화이다.

	 ③ 유럽과 미국에서도 인기가 있다. 	 ④ 외국에서 활동하는 배우는 전혀 없다.

5.	 한류의 영향으로 맞는 것은 무엇입니까? What is the effect of the Korean Wave?

	 ① 한국어를 배우는 사람이 없다. 	 ② 음악보다 드라마가 인기가 있다.

	 ③ 한국 음식에 대한 관심이 많아졌다. 	 ④ 한국으로 여행 오는 사람은 많지 않다.

정답   1. ④  2. ②  3. ④  4. ③  5. ③
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정답   1. ④  2. ②  3. ①   

확장 연습 Extended Practice

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.
	 Choose the most appropriate words for the blanks.

1.

	

일반 쓰레기와 음식물 쓰레기는                 버려야 합니다. 같은 봉투에 담아서 버리면 

안 됩니다.
General garbage and food waste should be disposed                       . Do not put it in the same bag.    

	   

   	 ① 몰래	 ② 이미	 ③ 함께	 ④ 따로

2.

	
요즘 컴퓨터를 배우고 있습니다. 자격증을                 회사를 옮기고 싶습니다. 

I am learning computer these days. I would like to change my company if I                     a certificate.  
	

  	 ① 사면	 ② 따면	 ③ 들으면	 ④ 신청하면

3.

	
자동차를 수리하는 공장에서 일하고 싶어서                 자격증을 따려고 합니다. 

I want to work at a factory repairing a car, so I want to get                          certification.  
	

  	 ① 정비사	 ② 요리사	 ③ 미용사	 ④ 상담사


